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Recommandation pour Tangi COLOMBEL

AT'attention de Messieurs Nino Ciccarone, Luc Didon, et Philippe Gasparini,

Au cours d'une conversation avec monsieur Tangi Colombel, chanteur et professeur a I'Alliance Francaise
de Miami, je lui ai conseillé d'adresser un dossier pour partir chanter dans le réseau des Alliances
Frangaises d'Inde et du Népal. Je me permets de compléter sa demande par le biais de cette lettre.

Je tenais 2 vous assurer de la qualité¢ des performances de Tangi Colombel. Il a plusieurs reprises et
toujours avec beaucoup de succes animer les soirées des AF de toute la Floride (Miami, Fort Lauderdale,
West Palm Beach, Naples, Sarasota et Jacksonville). Il a également diverti de nombreux publics lors de
soirées pour le Consulat de Miami, Miami Accueil, I'ouverture de magasins de prestige (Lanvin ... ) ainsi
que pour des soirés de levées de fonds pour de grandes organisations caritatives (The Founders of Mount
Sinai Medical Center ... ). Sans compter les concerts qu'il a donné dans de nombreux autres états
(Minnesota, Indiana, Caroline du Nord ...) et d'autres pays (Japon, Trinidad et Tobago ... ).

Son répertoire de reprises de chansons francaises est extrémement éclectique et il passe avec une facilité
déconcertante d'une vieille ballade parisienne a un rock endiablé. Son humour, son tempérament et sa
générosité sur scéne font mouche 4 chaque coup. Sa capacité 4 donner son spectacle en anglais ou en
frangais est un atout incontestable aux Etats-Unis et le sera certainement aussi en Inde. Il s'accompagne
de versions instrumentales de qualité, ce qui lui permet une grande mobilité, autre atout indéniable pour
une tournée comme celle que vous proposez.

En engageant un artiste comme Tangi Colombel, vous étes siir de satisfaire vos publics et de promouvoir
la musique francaise d'hier et d'aujourd'hui dans toutes les villes de votre réseau.

Salutations distinguées,

0

Jean-Francois Chénin. (ﬂs 3
Directeur de |'Alliance Fran¢aise/de Miami.

Délégué Général de I'Alliance Francaise aux Etats-Unis (au 1% septembre).

The Alliance Frangaise de Miami, Inc. is a non-for-profit organization entitled to exemption pursuant to section 5071 (C) (3) of the Internal Revenue Code.

All contributions, gifts, or bequests are tax-deductible to the extent provided by law.



Université des Etudes étrangéres de Kyoto : et

Section francaise : 11mGuas
6 Kasame-chd Saiin Ukyo-ku Kyoto-shi 615-8558 (Japon)

Kyoto, le 15 juin 2010.

Cher Monsieur Colombel,

Au nom de tous les professeurs et étudiants de noire section francaise, je vous
transmets nos chaleureux remerciements pour cette belle soirée « chansons francaises »,

que vous avez animée au sein de notre université le 21 mai dernier.

Le spectacle que vous nous avez proposé, avec vos qualités naturelles de chanteur et
d’acteur, nous a permis de (re)découvrir de merveilleuses chansons faisant partie du
patrimoine culturel francais. Vos interprétations, pleines d’humour, de poésie et de

talent, ont vraiment charmé le nombreux public présent.
Nous avons atteint, griace a vous, notre objectif qui était d'offrir une animation de
qualité autour du théme de la chanson francaise, permettant la découverte de textes et

de musiques que nos étudiants ont vraiment appréciés.

Nous espérons, bien siir, vous revoir au Japon et sommes frés désireux de renouveler

cette expérience dans un futur pas trop lointain,

Trés cordialement et sincéres salutations de la part de tous,

!

Nadine BATTAGLIA

Professeur
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Monsieur Colombel, cher Tangi,

C’est avec un vif plaisir que je te renouvelle tous mes remerciements, au nom des membres
de notre association et du public réunis lors du concert de chansons francaises du 22 mai
dernier.

Ton professionnalisme et bien sir tes talents de comédien ont véritablement charmé
F'audience de PInstitut Franco-japonais de Kyoto. Beaucoup de personnes, rencontrées par
la suite, m'ont dit leur bonheur d’avoir retrouvé ou découvert, grice a toi, ces belles
chansons de notre répertoire francais, interprétées de facon si intelligente.

Dans I'espoir de te revoir ici au Japon et d’organiser un nouvel événement musical avec toi,
sincére amitié.

Maurice JACQUET
Président

Kyoto, le 21 juin 2010.
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Miami-Dade Public Library System
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Miami, Florida 33130-1523
305-375-BOOK

www.mdpls.org

miamidade.gov

June 6, 2007
Dear Tangi Colecmbel,

On behalf of our Director, the Administration and the entire staff of the Miami-
Dade Public Library System, | wish to thank you for your participation in the Art of

Storytelling 2007. This year's program was a tremendous success due in large
part to your contribution.

| am especially grateful to you for the special performances. The lively and
informative presentations were very well received. Again, | would like to convey
my deepest gratitude for your collaboration on this, our most important outreach
program, the Art of Storytelling.

If you have yet to receive payment, please allow two to three weeks for
processing.

Sincerely,
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Lucrece Louisdhon-Louinis
Assistant Director
Outreach, Programming & Special Services



Suncoast Community High School

600 West Twenty-eighth Street, Riviera Beach, Florida 33404 (561) 882-3400 Fax (561) 882-3443
http:/ /www.palmbeach.k12.fl.us /SuncoastHS/
“The School District of Palm Beach County Ranked 3rd in Nation”

Gloria A. Crutchfield, Ph.D.

Principal Guidance Counselors
Craig C. Howard, Ph.D. Jasmine Lynch
Magnet Coordinator Iﬁ/[zglanﬁe McCann
. obert Rountree
Angelo Questo To: Mr. Tangi Colombel Karen Torner

Guidance Coordinator

Dec. 20" 2004
Dear Tangi,

I want to thank you for having taken the time to visit my Level 5 French class and to have spent
time interacting with them. It was an opportunity for them to have personal contact with a native
French speaker and to practice some of their speaking and listening skills in the target language.
You also offered them the chance to ask the questions that most interested them which afforded
them insights into cultural differences that our text books do not always address.

You definitely have a gift for working with adolescents and I was impressed with your ability to
interact with them on various levels. The variety of formats used was good beginning with the
teaching of a song which drew them into the language and ending with an impromptu acting
scene which allowed them to inject their own personalities into the mix.

I would recommend you highly for any type of workshop or interaction with young people
because you have a unique blend of humor, intelligence, and sensitivity which appeals to
teenagers and makes learning a pleasurable experience for them.

Thank you again for taking time out of your schedule to volunteer in the classroom and enrich
the lives of my students. Your willingness to do this is commendable.

Sincerely, .
[a A i) .-‘ X

T ZAALA

Jo ]élla Mar;alan
French teacher
Suncoast Community High School

p.s. We also loved seeing you on stage in Jacques Brel is alive and well and living in Paris. You
are definitely a very talented actor who is a pleasure to watch both on and off the stage.
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U.S. Department of Education * Blue Ribbon School * National School of Excellence
A Magnet School for Interdisciplinary Programs « Mathematics, Science, Engineering * Computer Science * International Baccalaureate
Accredited by The Southern Association of Colleges and Schools




The 48" Annual Beaux Arts Ball presents

\2/ Pt “Café Beaux Arts ~ Where Life Imitates Art”
QJ N Saturday, March 3, 2012, Lighthouse ArtCenter, Tequesta, Florida
y g :_ﬂ\_;' £ e — Become one with a masterpiece as Café Beaux Arts invites you to step into a painting.
LGl m O U S c Indulge yourself with gourmet dining, dancing and artistic interactive fun.
N\‘; AVNlDV SCHOOL "3? ﬁ MarCh 9’ 2012

A Net-For-Profit
501(c)(3) Charitable Organization

Founded in 1963 .
Mr. Tangi Colombel

BOARD OF DIRECTORS 2011 4474 Thornwood Circle
President Colette Meyer, Esq. Palm Beach Gardens, FL 33418
Vice President Mason Walsh
Treasurer Frederick B. Putney
Dear Tangi,
Secretary Susan S. Bardin
Immediate Past On behalf of the Board of Directors, staff, and members of the
President B Lighthouse ArtCenter, we want to thank you for your terrific
B el Andrea L. Cleveland performance at our 48" Annual Beaux Arts Ball. You and the other
David Click, Esq. musicians absolutely made the night magical. Our goal was to evoke a
T Paris from the past and your music set just the right tone for the whole

_ evening. Our guests so enjoyed the dancing and the entertainment!
Audrey Harris, Esq.

Delice ekinatd As Chairs of the event, we wanted you to thank you for making our

Donaldson E. Hearing annual fund-raiser such a success and have enclosed a check in

Catherine Helowicz appreciation. Without your performance the evening would just not

Dr. Elise Hillmann, MD have been the same! 9

Lyn lanuzzi 2 . < /
Again, thank you for the wonderful job! 5

Barbara Kirsch _ i q

Malcolm MacKenzie Best rega rds

Alex Morton p

tiizabeth Neuhoff 5 ‘ 6&/
Jane O'Neill . . 1 A0 S
Katie Deits Malgolm-and Dorothy MacKenzie

: lumb X . .
Or. Anne Palumbo Executive Director 48" Annual Beaux Arts Ball Chairs
Ruth Petzold

Rosalie Roush
Roseanne Williams

Executive Director Katie Deits

Lighthouse ArtCenter Museum
Gallery Square North

373 Tequesta Dr.

Tequesta, FL 33469
561-746-3101 Center
561-746-3241 Fax
www.LighthouseArts.org

Lighthouse ArtCenter School of Art
395 Seabrook Rd.

Tequesta, FL 33469

561-748-8737

561-748-8729 Fax



Comprehensive AIDS Program of Palm Beach County, Inc.
A 2330 South Congress Avenue
West Palm Beach, FL 33406

Administration
561/472-9160
Facsimile 561/868-5652

Development
561/472-3022
Facsimile 561/868-5192

November 2, 2004

Education
561/844-1019

Client Services Coastal

561/472-2466

Mr- Tangl COIombel Client Services Northern
c/o Jean Hughes Feray 561/844-1266
7609 76" Way

Client Services Southern

West Palm Beach, FL 33407 561/274-6400
i Client Services Belle Glade
Dear Tangi, 561/996-7059

| am very happy to learn of your participation with the Celebrity Bartending e g5
& 10" Annual Tea Dance, benefiting the Comprehensive AIDS Program of
Palm Beach County, Inc.

Nanique Gheridian and | are dear friends and she has asked me *n sand this
information to you. The event will be held at an upscale club by the name of resort
lounge in CityPlace. Resort lounge can be accessed by an escalator located next door
to Bames & Noble Booksellers. The Celebrity Bartending & 10" Annual Tea Dance will
be held on Sunday, November 14, with the Celebrity Bartending portion from 4:00 —
6:30 p.m. As you are one of our “bartenders”, we would like to ask that you arrive at
3:45 p.m. in order to familiarize yourself with the bar and staff assisting you.

Again, | cannot thank you enough. CAP is very grateful to be having you participate
and | look forward to meeting you on Sunday, November 14, 2004. Should you have
any questions, please feel free to contact me directly.

B\est regards,

/ MZLC)f ' O@L’%{&—&WWW/L

Cristina |. Carrera-Bowerman
Events Coordinator

Enc.: Business Card & Celebrity Bartending Info.

x*
x
x

4 AUNITED WAY *
| MEMBER AGENCY *
byt

www.cappbc.org



Emails of appreciation

Franck Marret, President Alliance Frangaise of Minneapolis & St. Paul.

“Tangi brought all the magic of authentic and traditional French stage entertainment to
our Bastille Day event, with a very professional touch yet very fun interpretation of
yesterday and today's musical standards. These were thoroughly enjoyed by an
audience composed of American and French people that kept asking for more.”

Nanci Hunt, National Croquet Club, West Palm Beach.

“Dear Tangi,

| just wanted to take this time to let you know that you were a big success at the Club.
Everyone enjoyed you so. | hope this will bring you more engagements. You were just
delightful and so very entertaining.”

José-Marie Cortes, President Alliance Francaise Nagoya, Japan.

"Comme s’en étonnera peut-&tre le touriste francais de passage dans I'archipel, la
chanson francophone d’hier et d’aujourd’hui est trés populaire au Japon. Avec Tangi
Colombel, cette tradition musicale chére au coeur de nos amis nippons a trouvé un
interpréte particuliérement inspiré et passionné. Son timbre clair, sa voix chaleureuse et
son air charmeur ont su éveiller en nous les émotions que suscitent les titres de Brel,
Aznavour, Adamo et tant d’autres !"
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